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கணப இதுணை. 

° ° 0 4 
சுப்பிரமணியர் திருவிருத்தம். 

திருத்தணிகைத்திருவிருத்தம். 
இவை 

இருக்கைலாய பரம்பரைச் 

திருவாவடிதுறைஆ?னம் 

தோட்டிக்கலை 

சுப்பிரமணியத்தம்பிரான்சுவாமிகள் 
இயற்றியன, 

இவற்றைச் 

சித்தாந்தசரபம்-௮ஷ்டாவதானம் 

பூவை-கலியாணசு நதர மூதலியாரவர்களால் 

௮ ச்சப்பிழைபுசகாவண்ணம் 

பரிசோஇச்சப்பெற்று, 

புரசை- த- குப்புசாமிமுதலியாரவர்களால் 
சாமநிலைய விலேசானர்தா அச்சுக்கூடத்தில் ; 

asc yk பஇப்பிக்கப்பட்டன, ள் wut த்ரி ha no 
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உட 

கணபதஇிதுணை, 

பதிப்புரை. 
சுப்பிரமணியர் திருவிருத்தம் திரு சசணிகைச் இரு 

விருத்தம் ஆயெ இந்நூல்களை ச் இருக்கைலாய பரம்பரை 

திருவாவடுதுறை ஆதீனம் தொட்டிகலைச சுப்பிரமணியத் 

தம்பிரான்சுவாமிகள்தம்மை அடைககலமெனவடைந்த குட் 
டரோடயும் அர்சகனுமாகயெ இருவருக்கும் செய்.துகொடுத் 

தீவளவில், சுப்பிரமணியர் இதிருவிருத்தச்தைக் குட்டரோடு 

யும், இருத்தணிகைச் திருவிருத்தத்சை அந்தகனும் ஆயெ 
இருவரும் திருத்தணிகை முருகக்கடவுள் சந்நிதியிர் பட 

னஞ்செய்து தமது குட்டமோயும் குருட்டுத் தன்மைய ரீங்இ 

உயர்தனர் என்பது பிரசித்தம், 

இதீதசைய மடமை பொருக்தியதும் தோச்திரத்திற் 

குச் தக்கதும் யெ இந்நூல்கள் தற்காலம் அச்சுப்பிழை 

துல்லாச சுத்தப் பிர தியாகக் இடைப்பதருமையாக விருப் 
பதனால் பிழையறப் பரிசோதித்து அச்சிட வேண்டுமென் 

ற அபேட்சையுற்றுச் இத்தாந்தசாபம் அவ்டாவசானம் 

பூவை-சலியாணசுச்தரமுதலியாரவர்களால் அசசுப்பிழை 

புறப் பரிசோதித்து ௮ச்ிடலானேன், 

இர்தால்களைப் பதிப்பித்தற்கு வேண்டிய சகாயஞ் 

செய்த எனது உயிர் கண்பர்களாகிய தர்ம £லர்களுக்கு த்



Le 

தணிகைப்பெருமான் apa yMyonn years: Acoma. 
சளைப் பிரார்த் திக்சன்்றனன். 

இகதநூல்களை அச்சிடக்கருஇப் பிரஇ அகப்படாது 

சவ்லையற்ற சாலத்து மூலப்பிரதியுசவின சே. சோமசுந்த 

சம்பிள்ளை அவர்கட்கும் அச்சுப்பிழைப்புகாவண்ணம் பரி 

சோதனைப் பத்திரங்களை பார்ச்துகொடுத்த விதீவப்பிரபு 

அவர்களுக்கும் வச்தனம் புரிதன்ேன், 

இப்ப திப்பில் அடியேனது அஞ்ஞான த்தாலிஇில் எவ் 

விதத்சவறுக சரிருந்தபோதிலும் புலவர் கொயணிகள் 

போறுத்தருள வேண்டுமெனப் பிசார்த்இச்ச்றேன். 

புரசை-த-குப்புசாமி முதலியார். 

சர தவவடவவைய் 

 



கணப இ துணை, 

சுப்பிரமணியர் திருவிருத்தம். 

மாமேவு நவரச கேயூர மணிமகுட. 

மன்னிப் பொலிந்த முடியும் 

வச்சிர நுதற்றிலக வெண்ணீறு மோரா.று 
லவசனவிம் பத்தி னழகும் 

பாமேவுபத்தற்கு மடை இறக் சன்பொழுகு 
பன்னிருவி மிச்சருணையும் 

பசசறிய பழமறை பழுச்தொழுகு றொசைப் 
பவளஞ்ூ றந்சவாயும் 

காமேவு கரகமலபர்தியுஞ் சேவலுங் 

கனகமயிலுங் இண்இணிக் 

காலுமுர் நூலும்வடி வேலுமென் மேலமெக் 

காலுந்துலங்க வருவாய் 

தாமோதராரக்சு கோவிர்த வைகுந்த 

சரசகோபாலன் மருசா 

சதுமறைக ளேசச்ச பரமகுரு வாய்வந்சு 

சரவண பலானந்தனே. (க) 

கண்கொண்ட புச்சச்சா வாளகோளச்சை யொரு 

க திகொண் டெழுர்துச ற்றிச் 

ககனகூடக் சடவியுக சண்டமாருதக் 

காலொடு சுழன்றபின்னி



சுப்பிரமணியர் இருவிருத்தம். ௫ 

விண்கொண்ட மேகபடலக்தைச் இனெக்துதன் 

மெய்யன்ப னெனவுககர்து 

விடவரவின் மகுடமொடு சடசடென வுத.றிநடு 

மேருவொடு பாய்க்துகொத்இத் 

இண்கொண்ட வல்லசுரர் நெஞ்சுபறை கொட்டச் 

திகெகிட விடுத்துமோதிச் 

கிறைகொண் டடித்சமார் இறைசொண்ட ணைசத் இலகு 

திறைகொண்ட மயில்வாகணா 

கண்கொண்ட மபமலர்மாலையணி மார்பனே 

ஈரசகோபாலன் மருகா 

சதமறைக ளேதக்க பரமகுரு வாய்வக்,5 

சரவண பவானர்சனே. (2) 

அன்னு கயிலாசஇரி மேருகிரி சந்சமலை 

சகோகைமலை கயிலைமலைவான் 

சோலைமலை மேவிய விராலிமலை மன்னிய 

சுவாமிமலையுஞ் இறக்க 

சென்னிமலை லேளுர்கடம்பவன மேலலய 

இிருவருணையின் கோபுரம் 

இருவாவினன்குடி. பரங்இறி இருக்சணி 

சிலாசலம் இருவேரகம் 

இம்சில மஇக்குர் இருச்செக்தின் முசலான 

வெண்ணப்படாத சோடி



சுப்பிரமமசியாதிரு விருத்தம், 

எத்தலமு நீகருணை வைச்துவிளை யாடல்விச 

மெ.த்தனையெனச் சொல்லுவேன் 

தின்னைரிச ரொல்வாத பன்னிருகை வேல2ன 

சரசகோபாவன் மருகா 

சதுமறைச ளெசச்ச பரமகுரு வாய்வந்த 

சரவண பலானர்சனே. (க ) 

ஈஇயெங்கு மூழ்இத் சலக்தகோறுஞ் சுற்றிய 

ஈல்லநியமங்கள் செய்தும் 

நகானென்ற வாணவும் கள்ளினோ மென்றுவெ 

ஞானங்கள் பலபே௫ியும் 

ச ௫கொண்ட மவுளியா யட்டமா சத்தியொடு 

கற்பந்தனைப் படத் தும் 

கண்ணிறுகமூடிச்சிவானக்த மென்று செயல் 

சுண்டிருந்சோ மென்னவும் 

எதிரொருவரும் கொருவர் சர்ச்சித்து மற்கட்டி 

யிப்படி, யன சகோடி 

இதுவல்ல வ.துவல்ல வென்றுபோ ராடுவது 

மென்னவகையோ வறிஏலேன் 

சசமென்ன வுன்னைகா னம்பினே னம்பினேன் 

சரசகோபாலன் மருகா 

சதுமறைக CO SES UTS mH வாய்வந்த 

சரவண பவானந்தனே. (கு)



சுப்பிரமணியர் இருவிருத்தம், 

காரதப்பிரமாதி யமரர்கன் னாருரகர் 

நாரணன்மு,கற் பண்ணவர் 

நடுக்கம்பொருக்கிய SOs sos sen bE 

ES Sy tens uw Sav 

சூரபதிமாசரன் சயமுசன் முருகன் 

MICH (PSM UNM CONG TIGHT 

அட்டவஞ்சக் இரவுஞ்சாகரன் இங்கனொடு 

சுல்.மியவரக் சரையெலாம் 

கோரசங்காரண தூஸிபடலங் கொண்டு 

கூறாடியுன து வெற்றிக் 

கொடியேற விக்இரன்மணி முடியேற வாளுடு 

குடியேறவைக்ச அரையே 

தாரணியின் மேவுபரிபு ரண வுலாசனே 

சரசகோபாலன் மருகா 

சதமறைக ளேசந்சு பசமமுரு வாய்வாத 

சரவண பவான் னே. (௫) 

சீலமிகு சற்பரனையுன்னி/க சேகச் 

Humor $0) sph Quin me & 

சில்லென் ற மெய்ம்மறர் சானக்ச மவுனஞ 

செனிக்கச் குவிர்து கண்ணீர் 

ஆலிபொழியச் கருணையுள்ளங் கணனிக் அரக 

வன்புருக வென்புருகவே 

பதத சன் கயபா 

ரிடைரி, ௨, OM, ‘ (மி 4 ரிம் 7



சுப்பிர்ம ஈரியர்திருவிருத்தம், 

அங்கங்குழைக்து புளிச்ச நின்றுருகுவா 

ரப்படியு மென்றறதிவனோ 

காலங்கழித் துண்டு வீணுக்கலைந்து பல 

காலம்பிரபஞ்ச மாயச் 

கடற்குட் படிர்தே டெக்கின்ற பாசங் 

கடக்கும்படிச் கருளாவாய் 

தாலமுழு அதுண்டுநிலை கண்டகோ தண்டமால் 

சரசகோபாலன் மருகா 

சதுமறைச ளேதந்த பரமகுரு வாய்வாத 

சரவண பவானக்தனே. (௬) 

சல்லாலெறிச் துமுன் னெச்சிலைச் தர் அபின் 

கண்ணைப்பறிச் து லைத்தம் 

கருதுவகை சொல்லியும் செய்யசிறு மைந்தனைக் 

கறிசமைச் தூணமைத்தும் 

வில்லா லடி.த்துமோர் பாயலிற்றன்னுடைய 

விரசஞ்செலுச்து வித்தும் 

வேலையிற்நாணொடு சுழன்றும் பிரானுக்கு 

மெய்யன்ப னெனடஈடந்தும் 

ஈல்லாரெனப்பேறு பெற்ரூர்சக எதுபண்டை 

நாள்செய்த பூசையீச 

னன்கிருடை யாமெனச் குன்கிருபை யல்லாது 

நாடுவது வேறமுளதோ



சுப்பிரமணி wit Bt NCH SHLD, 

சல்லாபவுல்லாச வில்லே வல்லாள 

சரசகோபாலன் மருகா 

சதுமறைக ளேதக்க பரமகுரு வாய்வட்சு 

உரவண பவானக்கனே, (௪) 

௮ற்பு௪ மிசப்புகழ் இருப்புகழ் விருப்போடுமசா 
லருணூரி னை யுகந்தாய் 

அம்புயனி லின்பமுறு கும்பமூனி முன்புவர 

வன்பருகு பண்புரைக்சாப் 

உற்பன வரச்கனெடு சர்பன மனப்பயமு 

Le £ரனொருகாள் 

உன்சவிகை சஞ்சமென கெஞசுருக வஞ்சிர 
வுஞ்சமேர் இரிபிளக்சாய் 

எப்படியு மூ.த்படும் வின ப்பய னுலப்புமசை 

யிப்புவியிலே மறப்பாய் 

ஈதுகலிகாலமென் 9றெண்ணவொண்ணா தகா 

னேழைபடியே கறகையால் 

தற்பர தயாப.ர மனோசச மகிழ்ச் தசவு 

சரசகோபாலன் மருகா 
சதுமறைச ளே.தாக பரமகுரு வாய்வர்த 

Iai பலானந்தனே, (a) 

திசாகமாயச் சுகர்சக்க விக்கடுஞ் 

செனனஞ் செழிச்சபின்பு 

KG BMAHOPADAYAY,, 
1. 11 SWAMINATHA IYER Litt,



௧50 அப்பிரமணியர்திருவிருத்தம், 

செசதல மயச்சமதிலே யென்குடித்தனம் 

தீயமருளோர் வங்கணம் 

போராடு சஞ்சார பாசபர்தம் மிதிற் 

போகமடலவா ரிணச்சம் 

பொறிவா யலைக்குமி துள்ளபடி. முன்வினைப் 

போகக்தொடர்க்ச நெழியால் 

ஆராலுமுடிவுறா சானா லிதற்குகல் 

லறிவென் ற திபமொன் றுண் 

டல்வழியிலே மனஞ்செல்லாம லலைகின்ற 

வடியேனை யாட்கொள்ளுலாய் 

சாபேறுபன்னிரு புயாசலச் கடவுளே 

சரசகோபாலன் மருகா 

சதுமறைக ளேதந்த பரமகுரு வாய்வந்த 

சரவண பலானச்கனே. (௯) 

சீருகாம மோசமுறு AA Adnan des 

தனலோபலன மு.தலையாம் 

கற்கோப வனல்வடவை மூடத்துவம் பாசி 

சஞ்சலமெஞகை் தரங்கம் 

௮ரியசெளி கொருகுமிழி யஞ்சான வாரிதியி 

லலைகின்ற சீவராரி 

௮.த்தனையு மீனீன மேமனொரு வீசுவலை 

யல்வுயிரில் யானுமொருவன்



சுப்பிரமணியர்திருவிருக்தம். oe 

கருசாிய பாரப்பெருங்கடல் கடந்தே 

கடைக்சே௱ வேண்டுமென்றால் 

கை தவணை யில்லையிணி யென்செய்குவேனுன து 

காற்தவணை கைப்பற்றினேன் 

சறியமரர்செய் நெடியபடை சூரகெஜ சிங்கமே 

சரசகோபாலன் மருகா 

சதுமறைக ளேதந்த பரமகுரு வாய்வச்சு 

சரவண பவானந்தனே, (௧9) 

தூயபொறி யைர்தைய மடக்டிப் புலா இகள். 

சுழல்கின்ற வழிமறுச்துச் 

சுழிமுனை இறந்து மூலாதார மேலாத் 

அிவாதசாரசகச்சை முட்டி 

லாயுவை யிறுக்கிப் பெலச் தவரு குண்டலியை 

வவ்விமேக் கொண்டெடுத்து 

வாசியை நடத்தி யவ்வோசையைத் தாவென்று 

வழிகொண்டு காதவெளியில் 

தோயும் ப.ரப்பிரம பூரணவிலாசம து 

சோதிப்பசென்ன வெளிதோ 

சொலையா௫ நிலையாக சாகையா லுன்பதத் 

துணையே துணைப்பற்றினேன் 

கசாயக மனோகர மறுசவாகன முருக 

௪. சசகோபாலன் மறாகா



யஸ் ர ன. 
சுப்பிர மணியர்தி ர விரு த்தம். 

சதுமறைக ளேதந்த பரமகுரு வாய்வந்ச 

சரவண பலானர்சனே. | (௧௧) 

கண்ணேறு வாராது பிணியொன்று சேராது 

கவலைப்படாது நெஞ்சம் 

கலியாது சலியாது ஈலியாது மெலியாது 

கலியென்ற பேயடாது 

Sor Coo a மணுகாது கன்மவினை தொடராது 

விஷமச்சுரம் வராது 

'வெய்யபூ தம்பில்லி வஞ்சனைக டொடரா 

விஷம்பாவு செர்துமடரா 

அண்ணேறு செனனங்கள் கிடையாது காலபய 

மெள்ளளவுமே யிராதில் 

வேழைச் கிரக்கயரு டெய்வமுனை யல்லாம 

லின்னமொரு தெய்வமுண்டோ 

திண்ணேறு சங்கைமலை மங்சையரு டங்கமே 

சரசகோபாலன் மருகா 

ச துமறைக ளேதக்த பரமகுரு வாய்வந்த 

ஈரவண பலானட்சனே. ் (௧௨) 

சுப்பிரமணியர் இருவிருத்சம். 
Goll pa. 

வவைசனாககஷ



டை 

கணப இதுணை, 
௦ a a 9 கிருத்தணிகைத் திருவிருத்தம் 

காப்பு. 

“ரார் சொடைபுனைந்ச செம்பாலை முன்புபோ 
2லரார் சணிகை யிளவ்௪: - நேராகக் 

உட்டுமால் வேற்றுர௬ுவ;ு) கொள்ளாமை யெப்பொருளூங 
சாட்டுமா லைங்கைச் களி , 

ஒங்காரவுருவசின்மயவிமலவொளியாட 
யுலக முழு 1 HED LI 

உணமைப்பராபரநிராமயகிராலம்ப 
வும்பர்கள்சகொரச்ன மே 

ஆங்காரநீக்காத £ீங்காணவத்தின்வரு 
வலடூலாப்பிறவிதோறு 

மடியேன்செய்கொடுவினையஎச்ச நுலாம்பினை 
யளர் இடினுபளவுபடுமோ 

வாங்காமலல்வினைவருத்தலா ஓன் றிருமுன் 

வஈசபயமபயமென்றே 

ம.பிலேறிலர் அ இரும் இரசடாக்ஷர 

மருந்தருடி ரர் துமடியார் 

தாங்காணமுன்னின்௦சண்முக ச்செய்வமே 
சாவஹணோேர்பவகுமானே



க்க இருத்கணிகைக்திருவிருத்கம 

சணிகையய்கிரிலாசவரன் விரும்புபதேச 

சகலபண்டி கராசனே, (௪) 

பன்னரியவுன்னற்புசச்இருப்புகழைப் 

பகர்ச் துகொண்டுள் றிருமலைப் 

படியேறுமன்பர்வீனை பொடி யாகுமென் நிறை 

மொழிமாக்தர்பகருவதுகேட் 

டென்னுடையபொல்லாசசஞ்தெப்பிணியொழித் 

தெனை யும்வாழ்விச்சருளுகென் 

ஜிரவுபகலன்னுடையசசர்நிதியில்வல? அமுறை 

யிடுவேற்கிரங்கியருள்வாய் 

பொன்னிறக்காந்தளொடுசெங்குவளை மாலையும் 

பொற்பமர்சடப்பமலரும் 

(ுதீ்தலர்குறிஞ்சியுஞ்சேத்சகூா ஈழமும் 

புனைந்த இருமார்பழகனே 

தன்னமுூமனத்துயரிலாகமரரைச்சாச்ச 

FLUC Gon Hue eos cor 

சீணிகையங்கரிவாசவரன்விரும்புபடேச 

ஈகலபண்டி தராசனே. (௨) 

திருவருள்சொழிக்குமுன்சரவணப்பொய்கை ச 

இருத்தக்திளைத்தாடியே 
தீராதபழவினையழுக்கைக்கழீ இவருக் 

திருவாளரைச்செரிஏயா



திருக்கணிகைத் கிருவிருக்சம். கடு 

துரிமையுடனடியேனுமச்சாவணச்சாச 

வக் துவக்காடியுட்கொண் 

டசன்னடிகளேசரணமென்னோலமிடுமெனக் 

கு௮குறை விர் Kt CHAI WU 

மருவளருுலசோன்றருக்கனைச்சண்டுகா 

மலர்கொண்டுசாக்யெவணை 

வண்டுிறையிருச் இயுலகேழமும்படை ச்தரீன் 

வல்லாண்மைசொல்லவசமோ 

திருவளருமமராப இக்கரசையவாமழ்விக்க 

FANE ற்பவகுமரனே 

தணிகையங்கிரிவாசவான் விரும்பபதேச 

சசலபண்டி ௪ராசனே. (&.) 

சண்டவர்சளிக்குழமுருகையவுன்பெருமையைக் 

கடவுட்சுனைக்குள்வளர்செங் 

கல்லாரமுப்போ துமலர்சர் துசமழ்சருங் 

SE SC io oT STMT 

யெண்டிசையுளார்க்குக்செரித்தலாற்கொண்டாடி 

யெல்லாரும்வர்் தொழு துன் 

னின்ன ர௬ளை ச்கொண்டுண்ணவிக்கோயில்யானொருவ 
னிடருற்றிளைப்பசழகோ 

வண்டர்கணடுக்கமுறவலாயிரச்தெட்டண்ட 
மாண் டிடுகுளுரசூர 

னாண்மைதனைநீறாக்கிெயவனையிருகூறாக்க 
யாட்கொண்டசெயகிற்கமே 

fH AHOPADH YAY s



ச்ச் இருத்த,னிகைத்திருலிருக்தம் 

சண்டையொடுண்கிணிகள்கொஞ்சுசெஞ்சசணனே 

FIGS (NDIA FONG Gor 

தணிகையஙடரிலாசவான்விரும்புப2தச 

சகலபண்டி சராசனே. (௪) 

௮.த்தானவச்சிங்கன்வெருவச்சிரங்களை 

பரிர்தவச்சரமிருகக 

வக்$ரமக்செவுஞ்சகுவடுபொடியாக்வெரு 

மயில்வேல்வலத் திருக்கச் 

சிச்சானவுன்னுடையலாறச்கரங்களாம் 

தெய்வமாதரமிருககத் 

திண்டினும்பூசினும்பாவப்பிசாசறச் 

தீர்ககும்வெண்ணீறிருக்க 

வித சாரணிக்குளொன் நறியாச்குழைந்தைபோ 
லென்னளவு£யிருகசா 

லென்னாசாச்ளைக தர தஇியெனை யய்லிக்க 

வின்னமொருசெய்வமூளதோ 

சத்தாகிமுத் இக்குவித்சாஇிநின் வ 

IAC Oy Hiuarg os Seor 

தணிசையங்கிரிவாசவான்விரும்புபதேச 

சகலபண்டி தராசனே. (கி) 

எண்ணிலுயிர்கட்கெலாமன்.றுசொட்டசலாம 
லென்றுமொருதஞ்சமாயே



Bd BMG, F BACH F Hn, ௧௪ 

யிுத் சலாற்கக்னென வொருகாம Cp fh ear 

பரிருண்டமலமோக சு சிணா 1 

கண்ணிலாருக்குமெயக்சோல்கொடுச்சிர்ப்ப அன் 

கருணைப்பெருகஈமன் மோ 

காங்கேயவுனையன் ரிமற்றொ செய்வான் 

sora emblicn 4.00 we esr 

மண்ணிலடியாரிரு வினை க்காடுவே் ராடு 

மடியவடிவேல்பிடி க.து 

மாரா தபேரின் பவாழ்லைக்கொடுத்சரள 

வாய்மைக்கொடி ச்உட்டியே 

சுண்ணருவின்வாமாரிபொழிகின் தெய்வமே 

சரவனோ ற்பவகுமரசேே 

சணிகையஙகிரிலாசவரன் விரும்புப + F 

சசலபண்் டி. சராசனே. (௪) 

அத்தகுசிறப்புடையஇர் ச Dons ஈதையலா 

சறுவாருவேயமு சவாரி 

பருமறைபழுச்தொழுகவாயாரமொண்டுகொண்் 

டானா்சமழைபொழிதரும் 

விசதகச்கருணைமாமுடலென் றுஈம்பியென் 

விடாய் இரவம்சடு த்தேன் 

வேறுபுகலில்லையுன்னடைக்கலமடைச்சலம் 

Da A gig wal en ar 
சிசீரச்சகலாபமரக சகிறமயூனே



aS . “ BH6 also 5D tar he 50. 

பேசல 5 dre Miocoarn 

ச௩காரவளளிமிருடற் நடிகடமைவருடச 

சிவாசபனனிருகரதலா 

சஈதுருக்கயமுகச ஈரசஙகா னே 

சரவடேலறபவகுமானே 

தீணிகையவயடிரிலாசலான் விரும பப் 2௪ 

FENI 10 GITFS GOT. (or) 

Cae FEN Ayan பைபவ்ருபானுசகோபப்பகமன 

விட்டமாயப்பசமிகான் 

(ிகசமயல்புட்டி சககருயசடற்கொகூடும்பாய 

உட டெவமுஈஇரினற 

தஙகவொளிமணிமருடபா ரவ விரரொடு 

சேோவரியபு STUN yar 

சுடாவிகெகுமெ! புடையட உடமபிடிகொணடு 

தூகஇய பரா“ இிரமனனே 

பங முூழுகொடுவீளோககட ம்லேகெடுஈட் 

படிரதுசடமார மெனையும 

பயப்படேலென் ன்பன் ஸிருவிழிகசருனோ 

பாலிகதெடுக கருளுவாய் 

சயகடம்விலககுமொருசஈதிமுகவற்ிசோய 

சரவணொறபவருமானே 

தணிகையஙகிரிவாஈஏரன் விரும்புபசேச 

சகலபண டி சராசனே. (ர)



தி Hos ணி OHI FE i) வி. தத (மி & de 

வாலை கிரிபரையானரிலகாமஎஈச்சரிகன் 

மைச்சனேநின் றுவசமாய் 

மதுகசையு வாகாலாயகச் இனுச்கேறுகின் 

வாகனணங்கொெடாச் தும் 

சகேலைககிவடவை யழல் வி திபொழியவருமொரு 

வியன்௱கர் சனச்சாஇலும் 

விடைகொடுச்சென்னைடையபே ராவினைம்னான்றை 

மவமராடிடி கீசருளுவாய் 

கொலமலிசென்பரங்குன்றாவினன்குடி 

௬ுணிர்க்ச பெர்தூ 2 ரரசங் 

கொடியாடுசோலைமலைஞுன் துதோராடலுங் 

கொண்டருளிரின் மருகனே 

தாலமுழுதுண்டபைங்கொண்டன்மேணியன்மருக 

சரவமணோற்பவகுமரமேனே 

திணிகையர்கிரிவாசவான்விரும்புபதேச 

சகலபண்டிகராசனே. (௯) 

கலமருவுமறுரைச்தமிழ்ச்சங்கமே ற்புலவர் 

கடுவீற்றிருந்தமுதல்வா 

கீ ரர்சொன்ன முருகாற்றுப்படைச் தமிழு 

நல்லருணடிரிமாசர்சொல் 

புலமையுறுத இரச்சர்தப்.வாகமும் 

புனி3ச்செவிக்குளார்த் த 

புகழாள முறுமுனிக்சாரணச்துட்பொருள்



எத
்
 

ட i vai nach, ( if விருத்த ff,    
பல ப்பத் இ பகரவனே 

@ காலை ங்களவுகட்காமபா; சாமெனச்; குவெரு 

கே rig. ert] ருந்திடினு மூன் 

சடர்மச் இரப்படையிம னல்ல! ்ட்டியென அளவ 

குடிகொண்டிருர்சருளுவாய் 

  

சலனமறுசாலபரிபு ரணசயாமின௪ 

சரவணா ர்பலமுமானே 

சணிசையங்கிிலா சவரன்விரும்புப 

  

ய பண்டிகா ree oor. (௪ 0) 

லெற்றிே ey GY ழ் Ns து? Pe a 

BH 4 & னி au) cD ab gh tans , ர னி ரி பிது 

முற்றிற்று,




